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Použití, opravy, součásti

LazerVac™ a Cyclone
Odsavač pro odsávání suchého betonového a asfaltového prachu. 
Určeno jen k profesionálnímu používání.

Odsavač
Model 25M860 - LazerVac 550 (benzín)
Odlučovač
Model 25M862 – Cyclone 32 (32 galonů)
Model 25R090 – Cyclone LP

Důležité bezpečnostní pokyny
Před používáním zařízení si přečtěte všechna varování a pokyny v této 
příručce. Důkladně se seznamte s ovládáním a řádným používáním 
zařízení. Tyto pokyny uschovejte.

LazerVac 550 Cyclone 32 Cyclone LP
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Výstraha
Následující varování se týkají nastavení, používání, uzemnění, údržby a oprav tohoto zařízení. Symbol vykřičníku 
představuje obecné varování, zatímco symboly nebezpečí se týkají konkrétních rizik postupu. Když se tyto symboly 
objeví v textu této příručky nebo na varovných štítcích, vyhledejte si význam příslušných varování. V této příručce 
se mohou podle potřeby objevovat symboly nebezpečí specifické pro produkt a výstrahy neuvedené v tomto bodě.

VÝSTRAHA
NEBEZPEČNÝ PRACH
Broušený beton a další povrchy mohou vytvářet prach, který obsahuje nebezpečné látky.
Pokyny pro snížení rizika vážného zranění:
• Omezujte prach tak, aby byly splněny veškeré platné pracovní předpisy.
• Při vyprazdňování lapací nádrže nebo provádění údržby používejte pouze řádně otestovaný 

a vládou schválený respirátor vhodný pro prašné podmínky.
• Nepracujte se zařízením, pokud nejsou pytel na prach a filtr na svém místě.
NEBEZPEČÍ NESPRÁVNÉHO POUŽITÍ ZAŘÍZENÍ 
Nesprávný způsob použití může mít za následek smrt nebo těžký úraz.
• Nepoužívejte zařízení, jste-li unaveni nebo pod vlivem léků či alkoholu.
• Neopouštějte pracovní plochu, pokud je zařízení pod napětím. Když se zařízení nepoužívá, 

vypněte jej.
• Zařízení denně kontrolujte. Opotřebované nebo poškozené díly okamžitě opravte nebo vyměňte 

výhradně za značkové náhradní díly od výrobce zařízení.
• Zařízení neměňte ani neupravujte.
• Zařízení používejte jedině k tomu účelu, ke kterému je určeno. Informace získáte telefonicky 

od distributora společnosti Graco.
• Udržujte děti a zvířata mimo pracovní prostor.
• Dodržujte všechny platné bezpečnostní předpisy.
• Udržujte bezpečnou provozní vzdálenost od ostatních lidí v pracovní oblasti.
NEBEZPEČÍ ZACHYCENÍ
Otáčivé součásti mohou pořezat nebo amputovat prsty nebo jiné části těla.
• Zůstávejte mimo dosah otáčivých součástí.
• Neprovozujte zařízení se sejmutými ochrannými kryty nebo zábranami.
• Při obsluze zařízení nenoste volné oděvní součásti, šperky ani dlouhé vlasy. 
• Před kontrolou, přesouváním nebo údržbou zařízení odpojte akumulátor.

NEBEZPEČÍ POPÁLENÍ
Během provozu se může velmi zvýšit teplota dmychadla, difuzoru a motoru. 
Nedotýkejte se horkého zařízení, abyste se vyvarovali vážného popálení.

OSOBNÍ OCHRANNÉ POMŮCKY
Při používání a opravách zařízení a v blízkosti pracoviště, kde se zařízení používá, musíte používat 
vhodné ochranné pomůcky, které pomáhají chránit před těžkým úrazem, vdechnutím jedovatých 
výparů a poškozením sluchu. Příklady ochranných pomůcek:
• Ochranné brýle.
• Ochrana sluchu.
• Vládou schválený respirátor, jehož nasazení bylo řádně testováno, vhodný pro prašné prostředí.
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NEBEZPEČÍ POŽÁRU A VÝBUCHU
Hořlavé výpary se na pracovišti mohou vznítit a vybouchnout. Dodržování následujících pokynů 
pomůže zabránit vzniku požáru a výbuchu:
• Nevysávejte hořlavé nebo spalitelné kapaliny, například benzín, ani zařízení nepoužívejte 

v místech, kde by se takové kapaliny mohly vyskytovat. 
• Se zařízením pracujte jen v dobře větraných prostorách.
• Neplňte palivovou nádrž, dokud je motor spuštěný nebo ještě horký. Motor nejprve vypněte 

a nechte vychladnout. Palivo je hořlavé a při rozlití na horkou plochu se může vznítit nebo 
vybuchnout.

• Na pracovišti nesmí být nečistoty včetně například rozpouštědel, hadrů a benzínu.
• Na pracovišti mějte hasicí přístroj.
NEBEZPEČÍ SOUVISEJÍCÍ S OXIDEM UHELNATÝM
Výfukové plyny obsahují jedovatý oxid uhelnatý, bezbarvý plyn bez zápachu. 
Vdechování oxidu uhelnatého může způsobit smrt. 
• Nepoužívejte stroj v uzavřených prostorách.

NEBEZPEČÍ SPOJENÁ S POUŽÍVÁNÍM AKUMULÁTORU
Olověné kyselinové akumulátory produkují výbušné plyny a obsahují kyselinu sírovou, která může 
způsobit těžké popáleniny. Při manipulaci s olověným kyselinovým akumulátorem se vyhnete 
generování jisker a případnému zranění následujícím způsobem:
• Přečtěte si výstražná upozornění výrobce akumulátoru.
• Při práci s kovovými nástroji nebo vodiči buďte opatrní, abyste předešli zkratu a vzniku jisker.
• Udržujte všechny jiskry, otevřený oheň a cigarety mimo dosah akumulátorů.
• Vždy používejte ochranné brýle a ochranné pomůcky pro obličej, ruce a tělo.
• Pokud se dostanete do přímého kontaktu s elektrolytem akumulátoru, opláchněte zasažené 

místo vodou a vyhledejte lékařskou pomoc.
• Instalace a údržbu musí provádět pouze kvalifikovaní pracovníci.

VÝSTRAHA
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Identifikace součástí
LazerVac 550 Cyclone 32 Cyclone LP

Součást

A Skříň vzduchového filtru 

B Difuzor

C Sytič motoru, palivový ventil, škrticí klapka

D Motor

E Klíč elektrického startéru

F Pytel na shromážděný prach

G Akumulátor

H Pásek suchého zipu Velcro® (pro zajištění 
pytle na shromážděný prach)

J Připojení vakuoměru

K Vstup podtlaku

L Výstup podtlaku

M Hlavní tělo (obsahuje pytle na prach)

N Víko odlučovače

O Dlouhá hadice (pro připojení zařízení LazerVac 
nebo cyklónu Cyclone k zařízení GrindLazer)

P Krátká hadice (pro připojení zařízení LazerVac 
k cyklónu Cyclone)

R Dmychadlo

S Uvolňovací rukojeť podtlaku

T Lapací nádrž prachu (držák pytle na 
prach je uvnitř nádrže, není zobrazeno)

U Adaptér pytle

V Pojistný ventil (chrání vzduchové filtry 
před poškozením)

W Přípojka zařízení GrindLazer

X Střední těleso odlučovače

Y Dolní těleso odlučovače

Z Kolo 10”

AA Kolo 4”

BB Skříňka na nářadí

CC Taška na nástroje

DD Západka sudu

Součást



Sestavení 

6 3A6254F

Sestavení
1. Namontujte pytle na shromážděný prach na 

odsavač a do odlučovače.

a. Zasuňte pytel na shromážděný prach do 
adaptéru pro nekonečný pytel. Namontujte 
sestavu pytle do spodní části hlavního těla 
odsavače LazerVac. Omotejte suchý zip kolem 
vrchní části pytle, abyste zajistili vzduchotěsné 
utěsnění. Vytáhněte dostatečnou délku pytle 
směrem dolů, aby spočíval na dně vozíku 
odsavače, a potom zavřete kabelovou sponu 
kolem spodní části pytle.

b. Pokud používáte cyklónový odlučovač 
Cyclone, odstraňte víko odlučovače a vložte 
prachový pytel do nádrže. Vložte držák pytle 
na prach do pytle. Pytel omotejte okolo okraje 
nádrže a znovu vložte do nádrže oddělovací 
víko.

2. Připojte hadice.

Pokud používáte cyklónový odlučovač Cyclone:
• Připojte jeden konec krátké podtlakové hadice 

k přívodu do odsavače LazerVac. Připojte druhý 
konec krátké podtlakové hadice k výstupu 
cyklónového odlučovače Cyclone.

• Připojte jeden konec dlouhé podtlakové hadice 
k přívodu do cyklónového odlučovače Cyclone. 
Připojte druhý konec dlouhé podtlakové hadice 
k přívodu podtlaku do zařízení GrindLazer.

Pokud nepoužíváte cyklónový odlučovač Cyclone: 
• Připojte druhý konec dlouhé podtlakové hadice 

k přívodu do odsavače LazerVac. Připojte druhý 
konec dlouhé podtlakové hadice k přívodu 
podtlaku do zařízení GrindLazer.

POZNÁMKA: Použijte rozdvojku k připojení 2 hadic 
k odsavači nebo odlučovači, je-li to nutné. 
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Obsluha

1. Přepněte palivový ventil na motoru do polohy 
ZAPNUTO.

2. Přepněte sytič motoru do uzavřené polohy.

3. Nastavte regulátor škrticí klapky na 1/3 nastavených 
otáček.

4. Přepněte klíč elektrického startéru do polohy 
START.

5. Po zahřátí motoru přepněte sytič motoru do 
otevřené polohy a nastavte škrticí klapku na 
požadované otáčky.

6. Odsavač LazerVac je nyní připojen pro odsávání 
prachu ze zařízení GrindLazer.

7. Aby bylo odsávání prachu řádně zajištěno, krátce 
stiskněte uvolňovací rukojeť podtlaku každých 
10 minut provozu a nechte přitom spuštěný 
motor odsavače LazerVac. Tím pomůžete 
vyčištění filtračních pytlů od shromážděného 
prachu a nečistot a přenesete je do pytle na 
shromážděný prach v odsavači.
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Vyprazdňování lapací nádrže 
a pytlů

Cyklónový odlučovač Cyclone
1. Když je lapací nádrž plná, vypněte přívod 

podtlaku. Nasaďte si respirátor. Sejměte víko 
odlučovače a držák pytle na prach z nádrže.

2. Spojte a zajistěte horní stranu pytle na prach. 
Zvedněte a vyjměte pytel na prach, zavažte 
jej a pak zlikvidujte. Při likvidaci dodržujte 
místní vyhlášky a předpisy.

3. Vložte do kapací nádrže nový pytel a nasaďte 
držák pytle na prach a víko odlučovače do nádrže.

LazerVac a Cyclone LP
1. Pokud se v pytli na prach shromáždilo asi 45 liber 

(20 kg) prachu, měli byste pytel vyměnit. Krátce 
stiskněte uvolňovací rukojeť podtlaku a pak 
odsavač LazerVac vypněte. 

2. Stáhněte nekonečný pytel tak, abyste obnažili 
délku asi 15 - 30 cm (6 - 12”) nového pytle. 

3. Pomocí kabelová spony přivažte horní stranu 
pytle. Upevněte další kabelovou sponu 5 cm (2”) 
nad první sponou. 

4. Nasaďte si respirátor. Odřízněte pytel mezi dvěma 
kabelovými sponami. 

5. Zlikvidujte pytel na prach. Při likvidaci dodržujte 
místní vyhlášky a předpisy. 

6. Stáhněte dolů nový kus pytle do odsavače, dokud 
spodní strana pytle nebude spočívat na dně vozíku 
odsavače. Zajistěte, aby dolní strana pytle byla 
pevně zavázána kabelovou sponou. 

NEBEZPEČNÝ PRACH
Broušený beton a další povrchy mohou vytvářet 
prach, který obsahuje nebezpečné látky. Pokyny 
pro snížení rizika vážného zranění:
• Při vyprazdňování nebo čištění lapacích nádrží 

nebo pytlů musíte používat respirátor. 
• Při likvidaci dodržujte místní vyhlášky a předpisy.
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Vypnutí a uskladnění

Vypnutí
1. Se spuštěným motorem krátce stiskněte 

uvolňovací rukojeť podtlaku.

2. Přesuňte ovladač škrticí klapky do minimální 
polohy.

3. Přepněte klíč elektrického startéru do polohy OFF 
(VYPNUTO).

Skladování
Přepněte palivový ventil na motoru do polohy OFF. 
Skladujte jej v místnosti. 

POZNÁMKA
Neskladujte zařízení v místech s vysokými teplotami 
nebo nadměrnou vlhkostí, zabráníte tím poškození 
součástí odsavače LazerVac.
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Údržba a opravy

Údržba
Pro zachování řádného provozu a udržení životnosti 
LazerVac je zapotřebí provést následující kroky. 

Denně
• Před použitím zkontrolujte všechny hadice, zda 

nemají trhliny. Poškozené hadice opravte nebo 
vyměňte. 

• Pro zachování výkonnosti a regulace prachu 
vyměňte prachové filtry nebo vzduchové filtry 
za následujících podmínek: 
- Filtry mají trhliny nebo jsou ucpané:
- Při použití odsavače LazerVac je vidět 

polétavý prach.
- Při použití odsavače LazerVac z difuzoru 

uniká polétavý prach.
• Zkontrolujte napnutí řemene, zda nedochází 

k prokluzování nebo nadměrnému opotřebování. 
Dotáhněte nebo vyměňte pás v případě potřeby. 

• Zkontrolujte, zda nedochází k otevírání pojistného 
ventilu, když je motor v chodu. Pokud se pojistný 
ventil otevírá, vyčistěte nebo vyměňte vzduchové 
filtry. 

Týdně
Zkontrolujte těsnění, zda nedošlo k poškození. 
Poškozené těsnění vyměňte. Zajistěte, aby těsnění 
byla správně namontovaná a řádně těsnila.

Oprava

Výměna filtračního pytle
1. Odjistěte zámky sudu na hlavním těle zařízení 

a zpřístupněte si filtrační pytle. Zvedněte víko těla.

Pokyny pro snížení rizika vážného zranění:
• Během veškerých oprav a údržby musíte používat 

respirátor. 
• Při likvidaci prachu dodržujte všechny místní 

vyhlášky a předpisy.
• Před započetím údržby odpojte kabel zapalovací 

svíčky a černý kabel. 

NEBEZPEČNÝ PRACH
Výkonnost odsavače se bude snižovat, pokud bude 
hnací řemen nadměrně opotřebovaný nebo nebude 
správně napnutý.

Základna 
filtračního 
trychtýře

Trychtýřové 
tělo

Hlavní tělo

Filtrační síto

Hlavní tělo

Těsnicí kroužek 
hlavního těla

Víko tělesa

Těsnění 
hlavního 
těla
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2. Uvolněte uzly na horní straně filtračních pytlů.

3. Vytlačte drát z dolní strany filtračního pytle.

4. Oddělte filtr od otvoru jeho zvednutím.

5. Vyjměte starý filtrační pytel z odsavače.

6. Vložte nový filtrační pytel a uvažte uzel na novém 
filtračním pytli horním drátem.

7. Stiskněte drát a vložte do otvoru nový filtrační 
pytel.

8. Při opětovné montáži hlavního těla zajistěte, 
aby těsnění byla správně namontovaná a řádně 
těsnila. 

Výměna a napnutá klínového řemenu
Při instalaci nového klínového řemenu nebo napínání 
stávajících řemenů postupujte následujícím způsobem.
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1. Povolte čtyři šrouby (označené „A“), které zajišťují 
dmychadlo k upevňovací desce.

2. Povolte dva šrouby (označené „B“) a sejměte 
ochranný kryt řemenu.

3. Chcete-li nainstalovat nový klínový řemen, 
použijte šestihranný klíč 3/4”, nasaďte jej na „C“ 
a přesuňte řemenici dmychadla blíže k řemenici 
motoru. Vyměňte řemen.

4. Chcete-li napnout řemen, použijte šestihranný 
klíč 3/4”, nasaďte jej na „C“ a přesuňte řemenici 
dmychadla dále od řemenice motoru. Napínejte 
řemen dále, dokud nebude vykazovat průhyb 
asi 3 mm (1/8”) při stisknutí rukou.

5. Zajistěte, aby řemenice byly po napnutí vyrovnány. 
Pokud vyrovnané nejsou, uvolněte napnutí řemenu, 
povolte stavěcí šrouby řemenice motoru 
a vyrovnejte řemenice. Po napnutí klínového 
řemenu zkontrolujte vyrovnání.

6. Když je klínový řemen řádně vyrovnaný a napnutý, 
dotáhněte čtyři šrouby (označené „A“) a zajistěte 
dmychadlo k upevňovací desce. Namontujte 
ochranný kryt řemenu se dvěma šrouby 
(označené „B“ v kroku 2).
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Recyklace a likvidace

Likvidace nabíjecího 
akumulátoru
Akumulátory nevhazujte do směsného komunálního 
odpadu. Recyklujte akumulátory podle místních 
předpisů. V USA a Kanadě volejte 1-800-822-8837 
a vyhledejte nejbližší recyklační stanici, nebo 
přejděte na web www.call2recycle.org.

Akumulátory nevhazujte do směsného komunálního 
odpadu. Recyklujte akumulátory podle místních 
předpisů.

Konce životnosti produktu
Na konci užitečné životnosti produktu jej recyklujte 
správným způsobem.

http://www.call2recycle.org
http://www.call2recycle.org
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Díly

Schéma hlavní sestavy (LazerVac 550) 
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Součástí hlavní sestavy (LazerVac 550)
Ref. Číslo součásti Popis Mn

1 viz strana 17 Uvolňovací plunžr víka a podtlaku 1

2 17X196 Těsnění hlavního těla 1

3 17X197 Těsnicí kroužek hlavního těla 1

4 17X198 Skříň filtru / hlavní tělo 1

5 viz strana 18 Sestava filtračního pytle 1

6 17X199 Spojovací hadice 1

7 viz strana 19 Sestava skříně filtru 1

8 17X200 Hlavní rám 1

9* 17X154 Pásek suchého zipu 1

10* 17W295 Pytel na shromážděný prach (nekonečný, 20 metrů) 1

11
17W966 Řemenice dmychadla, 3” 1

17X927 Ložiskové pouzdro, řemenice dmychadla 1

12 17X202 Chránič řemenu 1

13 17X924 Klínový řemen 1

14
17X925 Řemenice motoru, 5” 1

17X926 Ložiskové pouzdro, řemenice motoru 1

15 17W422 Motor Honda, 13 koní 1

16 17X204 Vakuoměr 1

17 17X205 Západka sudu 7

18▲ 17W132 Výstražný štítek, několik, ikony 1

19▲ 194126 Výstraha, požár a výbuch 1

20▲ 16D646 Výstraha, horký povrch 3

21▲ 16C394 Výstraha, zachycení 2

22 17X930 Adaptér nekonečného pytle na prach 1

24 – Kabelové spony (upoutání pytle) Nelze 
použít

25 17X928 Dmychadlo 1

26 17Y255 Výfukový difuzor 1

27 115753 Zapouzdřený akumulátor, 33 Ah (není zobrazen) 1
▲Náhradní výstražné a bezpečnostní nálepky, štítky a karty jsou k dispozici zdarma.

* Zařízení LazerVac 550 je dodáváno s jedním náhradním kusem položek 9 a 10.
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Schéma příslušenství (LazerVac 550)

Seznam součástí příslušenství (LazerVac 550)
Číslo 

součásti Popis Mn.

9
17X156 Dlouhá podtlaková hadice, standard, 2” (zahrnuje položku 19) 1

17X704 Dlouhá podtlaková hadice, pro vysoké zatížení, pro vysokou teplotu, 2” 1

10 17X158 Prodloužení odsavače (sada 2 ks) 1

11 17X162 Velký kartáč odsavače 1

12 17X161 Malý kartáč odsavače 1

13 17X160 Podlahová hubice odsavače 1

14 17X159 Koleno odsavače 1

18 17X163 Rozdvojka 1

19 17X164 Hadicová spojka 2” pro standardní hadici (LazerVac se dodává se 2 dalšími spojkami) 4

20
17X693 Krátká podtlaková hadice, standard, 2” (zahrnuje položku 19) 1

17W154 Krátká podtlaková hadice, pro vysoké zatížení, pro vysokou teplotu, 2” 1
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Schéma sestavy víka a rukojeti uvolňování podtlaku (LazerVac 550)

Seznam součástí sestavy víka a rukojeti uvolňování podtlaku 
(LazerVac 550)

Číslo součásti Popis Mn

1 17X220 Sestava uvolňovací rukojeti podtlaku 1

8 17X227 Dolní víko 1

9 17X168 Kloboučková matice 1/4-20 4

10 17W228 Pojistná podložka 1/4” 4

11 17X174 Spojovací matice 1/4-20 4

12 17W259 Šestihranná matice 1/4-20 4

13 17X233 Šroub se šestihrannou hlavou 1/4-20x1 1/4 4
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Schéma sestavy filtračního pytle (LazerVac 550)

Seznam součástí sestavy filtračního pytle (LazerVac 550)
Číslo součásti Popis Mn

1 17X235 Základna filtračního trychtýře 1

2 17X236 Filtrační síto 1

3 17X237 Základní deska filtru 1

4 17X238 Filtrační pytel (sada 7 ks) 1

10 17X244 Sada drátěného sítka a pružiny 1
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Schéma sestavy vzduchového filtru (LazerVac 550)

Seznam součástí sestavy vzduchového filtru (LazerVac 550)
Číslo součásti Popis Mn

1 17X245 Hlavní skříň filtru 1

2 17X246 Víko skříně filtru 1

3* 17X247 Vzduchový filtr, sada 2 ks 1

4 17X248 Pojistný ventil 1

* Dostupná sada filtru HEPA (17Y254)
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Schéma sestavy cyklónu Cyclone 32 a příslušenství
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Seznam součástí sestavy cyklónu Cyclone 32 a příslušenství
Číslo součásti Popis Mn

1 17X206 Trychtýř víka 1

4 17X209 Základna víka 1

8 17X196 Kroužek cyklónu Cyclone, kovový 1

9 17X197 Kroužek cyklónu Cyclone, pryžový 1

10 17X215 Držák pytle na prach 1

11 17X216 Pytel na prach (35” x 47”) (sada 20 ks) 1

12 17X217 Hlavní rám odlučovače 1

24* 17X693 Krátká podtlaková hadice, standard 2” (pro připojení odsavače LazerVac) 1
* K dispozici 2” hadice pro vysoké zatížení a vysokou teplotu (P/N 17W154)
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Sestava cyklónu Cyclone LP a příslušenství
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Seznam součástí sestavy cyklónu Cyclone LP a příslušenství
Číslo součásti Popis Mn.

3 19B348 Skříňka na nářadí 1

4 19B345 Kolo 10” 2

6 19B344 Dolní těleso odlučovače 1

7 17X930 Adaptér pytle 1

8 19B350 Kryt prachové klapky 1

9 19B346 Otočné kolo 4” 2

10 17X154 Pásek (pro zajištění pytle na shromážděný prach) 1

12 17W295 Plastový pytel 1

13 17X196 Kovový kroužek (těsnění hlavního těla) 1

14 17X197 Pryžové těsnění (hlavní těleso) 2

15 19B343 Střední těleso odlučovače 1

16 17X235 Základna filtračního trychtýře 1

17 19B342 Víko 1

18 19B341 Vstup hadice 1

19* 17X693 Podtlaková hadice, krátká 1

20 19B779 Taška na nástroje 1

21 17X205 Západka sudu 6

* K dispozici 2” hadice pro vysoké zatížení a vysokou teplotu: P/N 17W154
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Technické údaje

Návrh zákona č. 65 státu Kalifornie

LazerVac 550 (25M860), 13 koní, zážehový
Průtok vzduchu (plný plyn, bez hadice) - 295 cfm (501 m3 /h)
Průtok vzduchu (plný plyn, s hadicí 2” x 30’, bez rozdvojky) - 367 m3 /h (216 cfm)
Podtlak (bez průtoku) - 148” H20 (276 mm Hg, 0,37 bar)
Maximální vzduchový výkon (bez hadice) - 2045 vzduchových wattů
Filtrace - 99,3% při velikosti částic 0,3 μm
Rozměry/hmotnost (rozbaleno) USA Metrické jednotky
LazerVac 550 (25M860)

Výška 72 palců 183 cm
Délka 48 palců 122 cm
Šířka 35 palců 89 cm
hmotnost 575 lb 260 kg

Cyclone 32 (25M862)
Výška 58 palců 147 cm
Délka 26 palců 66 cm
Šířka 26 palců 66 cm
hmotnost 90 lb 41 kg

Cyclone LP (25R090)
Výška 62 palců 157 cm
Délka 28 palců 71 cm
Šířka 32 palců 81 cm
hmotnost 125 lb 57 kg

Všechny zde použité registrované ochranné známky jsou majetkem příslušných vlastníků.

OBYVATELÉ STÁTU KALIFORNIE

 VÝSTRAHA: Rakovina a poškození reprodukčních orgánů – www.P65warnings.ca.gov.
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Standardní záruka společnosti Graco
Společnost Graco zaručuje, že veškeré zařízení uváděné v tomto dokumentu, které společnost Graco vyrábí a nese její jméno, je bez vady 
na materiálu a řemeslném zpracování ke dni prodeje původnímu kupujícímu k používání. Společnost Graco po dobu dvanácti měsíců ode 
dne prodeje opraví nebo vymění jakoukoli součást zařízení označenou společností Graco jako vadnou, a to s výjimkou případné speciální, 
rozšířené nebo omezené záruky zveřejněné společností Graco. Tato záruka platí pouze v případě, že je zařízení nainstalováno, provozováno 
a udržováno v souladu s písemnými doporučeními společnosti Graco.

Tato záruka nekryje běžné opotřebení nebo jakoukoli poruchu, škodu či opotřebení způsobené nesprávnou instalací, nesprávným používáním, 
abrazí, korozí, nedostatečnou či nesprávnou údržbou, nedbalostí, nehodou, nedovolenou manipulací nebo použitím dílů, které nedodává 
společnost Graco, a společnost Graco v těchto případech nenese žádnou odpovědnost. Společnost Graco rovněž neponese odpovědnost 
za poruchy, poškození nebo opotřebení způsobené neslučitelností zařízení společnosti Graco s konstrukcemi, příslušenstvím, zařízením 
nebo materiály nedodanými společností Graco nebo nevhodnou konstrukcí, výrobou, instalací, provozem a údržbou konstrukcí, příslušenství, 
zařízení nebo materiálů nedodaných společností Graco.

Tato záruka je podmíněna tím, že zařízení s reklamovanou vadou bude na náklady odesílatele vráceno oprávněnému distributorovi společnosti 
Graco k ověření reklamované vady. Pokud se reklamovaná vada potvrdí, společnost Graco zdarma opraví či vymění jakékoli vadné díly. 
Zařízení bude na náklady odesílatele vráceno původnímu kupujícímu. Jestliže kontrola zařízení neodhalí žádnou vadu na materiálu nebo 
dílenském zpracování, opravy budou provedeny za přiměřenou cenu, kdy tyto poplatky mohou zahrnovat náklady na součásti, práci a přepravu.

TATO ZÁRUKA JE VÝLUČNÁ A NAHRAZUJE VŠECHNY OSTATNÍ ZÁRUKY, VÝSLOVNÉ NEBO PŘEDPOKLÁDANÉ, NAPŘÍKLAD 
ZÁRUKU PRODEJNOSTI NEBO VHODNOSTI PRO KONKRÉTNÍ ÚČEL. 

Jediný závazek společnosti Graco a jediný opravný prostředek kupujícího v případě porušení záruky je uveden výše. Kupující souhlasí s tím, 
že nebude mít k dispozici žádný jiný opravný prostředek (včetně například náhodné či následné škody z titulu ušlého zisku, ušlého prodeje, 
poranění osob či poškození majetku nebo jakékoli jiné náhodné či následné ztráty). Jakýkoli krok kvůli porušení záruky musí být učiněn do 
dvou (2) let ode dne prodeje.

SPOLEČNOST GRACO NEPOSKYTUJE ŽÁDNOU ZÁRUKU A ODMÍTÁ VŠECHNY PŘEDPOKLÁDANÉ ZÁRUKY PRODEJNOSTI 
A VHODNOSTI PRO KONKRÉTNÍ ÚČEL V SOUVISLOSTI S PŘÍSLUŠENSTVÍM, VYBAVENÍM, MATERIÁLY NEBO KOMPONENTY, 
KTERÉ BYLY PRODÁNY SPOLEČNOSTÍ GRACO, AVŠAK NEBYLY TOUTO SPOLEČNOSTÍ VYROBENY. Na položky prodávané, ale 
nevyráběné společností Graco (například elektromotory, spínače, hadice atd.) se vztahuje případná záruka jejich výrobce. Společnost Graco 
poskytne kupujícímu přiměřenou pomoc při uplatňování jakékoli reklamace při porušení těchto záruk.

Společnost Graco nebude v žádném případě odpovědná za nepřímé, náhodné, zvláštní či následné škody vyplývající z dodání zde uvedeného 
zařízení společností Graco či z poskytnutí, fungování nebo užívání jakýchkoli výrobků nebo jiného zboží prodávaného k tomuto účelu, ať už 
z důvodu porušení smlouvy, porušení záruky, nedbalosti společnosti Graco či jinak.

Informace společnosti Graco
Nejnovější informace o výrobcích Graco naleznete na adrese www.graco.com.

Informace o patentech naleznete na adrese www.graco.com/patents 

PŘI ZADÁVÁNÍ OBJEDNÁVKY se obracejte na svého distributora společnosti Graco, nebo zavolejte 
na číslo +1 800 690 2894, kde získáte informace o nejbližším distributorovi.

http://www.graco.com
www.graco.com/patents


VšVšechny písemné a obrazové údaje obsažené v tomto dokumentu odpovídají 
nejnovějším informacím o výrobku, které jsou k dispozici v době uveřejnění.

Společnost Graco si vyhrazuje právo kdykoliv provést změny bez předchozího oznámení.
Překlad původních pokynů. This manual contains Czech. MM 3A5577

Sídlo společnosti Graco: Minneapolis
Mezinárodní kanceláře: Belgie, Čína, Japonsko, Korea

GRACO INC. AND SUBSIDIARIES • P.O. BOX 1441 • MINNEAPOLIS MN 55440-1441 • USA
Copyright 2018, Graco Inc. Všechna výrobní místa společnosti Graco jsou schválena podle normy ISO 9001.

www.graco.com
Verze F, Leden 2024 
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